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                                      ימְס’ג   ימְס’ג  

 מוֹרִיסוֹן   מוֹרִיסוֹן 
 שׁוֹ לְ כְּמ  ג' רְ ג'וֹ י בִ רְ ת  ו  
  לפ  טִ 
 , אמ  אִ ב   רד  הְ נ  
                    .שׁלוֹ ן שׁ  ב   הי  ה  שׁ  ת רוֹ מְ ל  
 : המ  אִ ר ל  מ  א   ימְס’ג   ימְס’ג  
 ,יםתִ עִ לְ  רמ  א  ," ךְל   ר ת  מוּ"
 ד ל  י  ה  י וּוּלִ ק בְ ר  "
       ,תד  ר  ל   ירעִ ה   הצ  קְ ד ע  
    י."תִ אִ  דח  י  , תר  מ  את אוֹ ז  
 
   ימְס’ג   לשׁ  א מ  אִ 
 מוֹרִיסוֹן  ימְס’ג  
    .ת שׁ  ב  לוֹ  בה  ז  ה  ת ל  מְ שִ  תא  
 מוֹרִיסוֹן   ימְס ’ג   ימְס’ג   לא שׁ  מ  אִ 
                         .תשׁ  ק  ב  מְ  רי עִ ה ה  צ  קְ לִ  אתצ  ל  
   מוֹרִיסוֹן  ימְס ’ג   ימְס’ג   לא שׁ  מ  אִ 
 אן כְּ  : "מִ הּמ  צְ ע  ה לְ ר  מְ א  
 ע ג  ר  כְּ  ת ד  ר  ל   רשׁ  פְ א  
 ע ג  י פ  לִ בְ  ירעִ ה   הצ  קְ ד ע  
 ." ן מ  זְ בִ ר ז  ח  ל   הת  לְ וּ
 
 ן ג'וֹ  ךְל  מ  ה  
 : הע  ד  הוֹ ם ס  רְ פִ 
 ה! ת  ע  ת    אוֹ  הב  נְ גְ נִ , הד  בְ "א  
 מוֹרִיסוֹן   ימְס ’ג   ימְס’ג  ל א שׁ  מְ  אִ 
 ה. ת  ע  טְ ה   הּכְּ  רְ ד  י בְ ל  אוּ
 ה נ  רוֹ ח  א  ה ל  ת  א  רְ נִ 
 . תט  ט  וֹ שׁ הח  ג  שְׁ י ה  לִ בְ 

  A.A.Milne          

 

  Disobedience 

 

James James 

Morrison Morrison 

Weatherby George Dupree 

Took great 

Care of his Mother, 

Though he was only three. 

James James Said to his Mother, 

"Mother," he said, said he; 

"You must never go down 

to the end of the town, 

if you don't go down with me." 

 

James James 

Morrison's Mother 

Put on a golden gown. 

James James Morrison's Mother 

Drove to the end of the town. 

James James Morrison's Mother 

Said to herself, said she: 

"I can get right down 

to the end of the town 

and be back in time for tea." 

 

King John 

Put up a notice, 

"LOST or STOLEN or STRAYED! 

JAMES JAMES MORRISON'S MOTHER 

SEEMS TO HAVE BEEN MISLAID. 

LAST SEEN 

WANDERING VAGUELY: 



 ק ה  בְ מ  י שִׁ פְ ח  ה   הּנ  צוֹ רְ מ  
 דל  י   י לִ בְ ה, ד  ב  לְ   הת  סְ נִ 
 - תד  ר  ל  יר עִ ה   הצ  קְ ד ע  
                   !"קנ  י ע  ס ר  פְ  דנְ אוּפְ   י נ  שְׁ 
   

 ג'יימס ג'יימס 
 מוֹרִיסוֹן   מוֹרִיסוֹן 

                       ('יםגִ כְְּ ב ר  ל   ע  דוּ)י  
 ין א  ר שׁ  מ  א  
 ק ד  ם צ  וּשׁ
 .יםשִׁ א  ה  לְ  תוֹ אוֹ 
 ימְס ’ג   ימְס’ג  כְִּי 
 : אמא  ר ל  מ  א  
 י,מִ אִ "ר,  מ  א א  א," הוּמ  "אִ 
        ,תד  ר  ל   ירּעִ ה   הצ  קְ ד ע    , דל  י  ה  י וּוּלִ י לִ בְ  ,ךְר ל  סוּא  
 י."בִ ץ ע  י  תְ הִ י לְ לִ בְ 
 
   ימְס’ג  ל א שׁ  מ  אִ ל ע  
 מוֹרִיסוֹן  ימְס’ג  
 ז. א  מ   עוּמְ א שׁ  ל  
 ר,ע  ט  צְ א מִ הוּר שׁ  מ  ן א  וֹ ג' ךְל  מ  ה  
 .סלְ ארְ 'ם צ  נ  בְ ה וּכְּ  לְ מ  ם ה  ג   ךְכְּ  
 ן ג'וֹ  ךְל  מ  ה  
 י( ר לִ פ  סִ  הוּיש  )מִ 
 יר: כְִּ הִ ם שׁ  ד  א  ר לְ מ  א  
 הוּישׁ  ם מִ , אִ תוֹ שע  ל   רשׁ  פְ א  ה מ   ן,כ  בְ וּ"
 ?" יר עִ ה ה  צ  קְ לִ  תד  ר  יט ל  לִ חְ מ  
 
 ה( ב  ת ר  ינוּדִ ע  יו, בְ שׁ  כְ )ע  
 .ג' .ג'

 מ.מ.
 . ***מ.ג' ו.
  לפ  טִ 
  וֹ לּשׁ   ***אִ -ב   רד  הְ נ  
                      .3ן ב   הי  ה  שׁ  ות ר  מְ ל  
 : וֹ לּ*** שׁ  אִ -ר לְ מ  א   .ג' .ג'

QUITE OF HER OWN ACCORD, 

SHE TRIED TO GET DOWN 

TO THE END OF THE TOWN - 

FORTY SHILLINGS REWARD!" 

 

James James 

Morrison Morrison 

(Commonly known as Jim) 

Told his 

Other relations 

Not to go blaming him. 

James James 

Said to his Mother, 

"Mother," he said, said he: 

"You must never go down to the end of the town 

without consulting me." 

 

James James 

Morrison's mother 

Hasn't been heard of since. 

King John said he was sorry, 

So did the Queen and Prince. 

King John 

(Somebody told me) 

Said to a man he knew: 

If people go down to the end of the town, ִ  ְַ well, 

what can anyone do?" 

 

(Now then, very softly) 

J.J. 

M.M. 

W.G.Du P. 

Took great 

C/0 his M***** 

Though he was only 3. 

J.J. said to his M***** 



 :י עִ דְ תְ " ר,  מ  א א  ***," הוּ"אִ 
 -,תד  ר  ל  -נוּיר  עִ -הצ  קְ -דע  -,דל  י  ה  -י וּוּלִ -י לִ בְ -ךְל  -רוּסא  

                                           "!יתִ אִ -דח  י  - םאִ  -אלּ  א  

"M*****," he said, said he: 

"You-must-never-go-down-to-the-end-of -the-town- 

if-you-don't-go-down-with-ME!"  
 

 
 

כה )אם כי לא זהה לאגדות הגרמניות של האחים גרים(, שהפציות" הוא דוגמה מושלמת לשירה האנגלית של האבסורד, המתובלת באכזריות מסוימת -שירו של א.א. מילן "אי     

 עם המציאות הלא תמיד חיובית. היא פיתחה אצל הילד יחס ביקורתי למילים של אחרים, חוש הומור ונכונות להתמודד למרכיב חשוב בחינוך ילדים אנגלים. 

  

 תוֹכֶן:ה

 

 ,. המצב עצמו אבסורדי: ילד בן שלוש דואג לאמו ונותן לה עצות1

 חרטה מנומסת, בקרוביו( גם  )כמו סתפק ומ  ,סכום זעום ורת, אך מקצה עבור. המלך מארגן באופן אישי את החיפוש אחר האם הנעד 2

   דיה, אלא מצדיק את עצמו לפני האשמות אפשריות,. לאחר שאיבד את אמו לנצח, הילד אינו חווה את הטרג3

 בפני מכר אקראי, ו בהזדמנות  ר אפילו לא זוכר מי אמר לו את דברי המלך, שנאמרפ  סַ . הדרמה של הסיטואציה פוחתת על ידי העובדה שהמְ 4

 ין שלל התגובות באינטרנט, משום מה, לא נתקלתי בהערות בעניין זה(. . לבסוף, השיר אפילו לא מזכיר את אביו של הילד. נראה שהאם השאירה את הילד יתום. )ב5

 

 :הצורה

 

 זים פרימיטיביים,חרועם משולב עם חלוקה שרירותית של שורות לחלקים ו רשי"ילדותי" של הלא  ההמשקל . 1

 הטקסט, . המצגת היא "ילדותית" בכוונה: עם חזרה על מילים, משפטים וחלקים שלמים מ2

 הילד נקרא בשם הרשמי המלא )אפילו עם מספר שמות משפחה(, אז המלך נקרא פשוט ג'ון. כש. אי התאמה בין סגנונות: 3

 ( במשחק ניחוש הקיצורים. ןמאזיה הילדרושם מהתוכן האמיתי של השיר על ידי שיתוף הקורא )או , כך נראה לי, לרכך את הקיצורים, שנועדפרק הב םסתיימהשיר . 4

 . מנגינה יוצאת דופן הופכת את השיר לאטרקטיבי ובלתי נשכח במיוחד. 5
 


